
с маргиналиями, принадлежность которых Лессингу удалось бы 
доказать. Более определенное направление придали бы поискам 
точные сведения о составе библиотеки, проданной на берлинском 
аукционе. Такими сведениями мы не располагаем, однако неко
торые известия о книгах, которыми пользовался Лессинг, все же 
имеются. 

Начиная с 1751 г. на протяжении почти двух десятков лет 
Лессинг неоднократно обращался к капитальному «Словарю уче
ных» К. Г. Йохера (Лейпциг, 1750 — 1751), внося в него дополне
ния и поправки. Часть поправок была опубликована при его 
жизни, значительная же часть осталась в виде заметок па полях 
принадлежавшего ему и сохранившегося экземпляра словаря." 
Заметки Лессинга к словарю Йохера свидетельствуют о его уди
вительной эрудированности в разных областях филологии и его 
обширных библиографических познаниях. Издавший эти заметки 
Ф . Мункер насчитал свыше сотни использованных Лессингом 
книжных источников (ряд ссылок остался нерасшифрованным).12 

Попытка проверить хотя бы некоторые издания из этого спи
ска по экземплярам Государственной Публичной библиотеки 
им. M. E. Салтыкова-Щедрина в Ленинграде дала любопытные 
результаты. Испещренным пометами оказался старинный библио
графический труд И. Г. Краузе «Подробная книжная история», 
на которую сослался Лессинг в замечаниях к статье об историке 
Мельхиоре Адаме из словаря Йохера.13 

Графические особенности маргиналий на полях книги Краузе 
в общем отвечают тем характеристикам, которые присущи поме
там Лессинга в словаре (чередование блеклых и ярких чернил, 
карандашные записи, отчеркивание на полях, скрупулезные 
исправления ошибок в именах собственных). 

Расположение подчеркиваний и немногочисленных замечаний 
позволяет определить интерес читавшего к нескольким темам: 
к подробно изложенному в книге спору о подлинности найденной 
в XV столетии рукописи Квинтиллиана, к библиотечным катало
гам австрийских монастырей и, наконец, к польской историогра
фии, в которой читатель или владелец книги разбирался, по-ви
димому, не хуже, чем ее автор. Знание деталей ученой деятель
ности поляков можно приписать как Ю.-А. Залускому (который 
также имел обыкновение оставлять замечания на книгах своей 

11 Словарю Йохера посвящено 25-е письмо из второй части прижизнен
ного издания сочинений Лессинга (1753). Полное издание дополнений 
Лессинга к словарю см.: G. E. Lessings Sämtliche Schriften, hrsg. von 
К. Lachmann, 3. aufs neue durchges. und verm. Aufl., besorgt durch 
Fr. Muncker, Bd. 22, Teil I. Berlin und Leipzig, 1915, S. 198—263. 

12 См.: M u n c k e r Fr. Neue Lessing-Funde. München, 1915. 
13 Umständliche Bücher-Historie, oder Nachrichten und Urtheile von aller

hand alten und neuen Schriften genauerer Untersuchung der Bücher-Wis
senschaft aus vielen Auetoribus zusammen getragen und ans Licht ge
stellt von Johann Gottlieb Krausen, der 1. und 2. Theil. Leipzig, 1715— 
1716, 298 S.; см.: G. E. Lessings Sämtliche Schriften, Bd. 22, Teil I, S. 208. 
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